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Il Duomo di Mooreale noto conosciuto in 
Europa, ed illustre per la sua origine, per 
la sua architettura, e per la nobiltà delle sue 
decoraiioni in marmi, io bronzi, in mosaici, 
non lo è meno per gl’interessanti diplomi, che 
possiede. 

Dopo varie vicende furono questi rinchiusi, 
verso la metà del secolo passato, in una cassa, 
la quale sebbene si riguardava da tutti, come 
un deposito dei p/ivilegi della Chiesa, pur- 
tuttavolla s'ignorava quali diplomi avesse con- 
tenuto; se originali o copie; sino a qual'epoca 
fossero saliti; ed in quale idioma scritti. Ri- 
trovato avendo nel t nell’archivio del mio 
Monastero un elenco di questi diplomi , for- 
mato nel secolo avi, ed avendolo con illustra- 
zioni pubblicato, venne in pensiero all'ottimo 
Prelato di questa Metropoli Monsignor Bal- 
samo di aprire quella cassa ; che però, otte- 
nutone il permesso dal Governo, fu scassata, 
sene trassero i diplomi, e mi furono nel 1835 
consegnati , ad oggetto di collocarli con or- 
cline, illustrarli, e disporre tutto, onde potesse 


Le Dòme de Montreal si renomme eo Eu- 
rope, et illustre par son origine, son arefai- 
tecture, et la magnilìcence des mosaìques, des 
marbres , et des bronzea dont il est decorò, 
ne l'est pas moina par les ìntcressauts di- 
plomes qu' il possedè. 

Ce fut vers la moitié du siècie demior qne 
ces précieux parchemios, après beaucoup de 
vicissitudes, furent reofermés dans noe caisse, 
qne fon regardait il est vrai comme la dépAt 
des priviléges de l'Église, mais on ignorait 
qnels diplomes elle contenait; si c'étaieot des 
originaux ou des copies, à quelle epoque ila 
remontaieol ; et cn quel idiome ila étaicot 
écrits. Un catalogne de ces diplomes, rédigé 
dans le xvi siede, que je retronvrai en 1834 
dans les arebives de mun Munastére, et qne 
je publiai aveedes illustratioos. Ut venir l'idèo 
à l'excelleot Prélat de cetle Mòtropole de taire 
ouvrir ce colire; on le dòcloua en cITet après 
avoir pria la permission du Gouveriiemeot, et 
on en lira les diplomes, qui me furent con- 
signés en 1835 pour qu' après les avoir ar- 
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pubblicarsi colle stampe il Tabularlo di questa 
insigne Cattedrale. Inabile da me a poter con- 
durre a fine siffatto lavoro, pure confortato, 
e agevolato dai miei confratelli, dopo di aver 
situato i diplomi in un armadio secondo le 
prescrizioni della Diplomatica dell’abate Fuma- 
galli, ho impiegato sin da quell’epoca l’opera 
mia per compire la fatica, e già si sono tro- 
vati più di sessanta documenti , quasi tutti 
inediti, riguardanti l’epoca normanna, fra’ quali 
(oltre quelli latini) quattro diplomi, due di 
Ruggero, e due di Guglielmo li arabo-greci, 
e un quinto di quest’ultimo arabo-latino, e Ira 
essi avvenc duo di smisurata lunghezza, che 
contengono uno la statistica di tutte le pos- 
sessioni, l’altro quella dei vassalli. 

I diplomi arabi, e greci sono già da sette 
anni tutti tradotti, anzi per maggior diligenza 
si attende da Parigi, per mezzo del sig. Natale 
des Vergerà, il parere se qualche menda s’in- 
contrasse nella versione dell’arabo, e gli altri 
latini sonosi tutti trascritti dagli originali , 
e tutti illustrati con note diplomatiche, isto- 
riche, e Glologiche, accennandosi Io esse al- 
tresì se fosse il diploma pubblicato, e gli er- 
rori che in caso vi fossero corsi. Simile fa- 
tica si è eseguita ancora per i diplomi, e i 
documenti dcU’epoche posteriori, talché l’in- 
tero Tabulario abbraccerebbe circa 600 in 700 
documenti, ai quali si c fatta precedere una 
analoga prefazione, ed un indice cronologico. 
Tutto il lavoro verrebbe diviso in tre volumi 
di cento fogli di stampa per ciascuno, oltre 
di undici tavole di fac simile già eseguite, e 
che contengono le sottoscrizioni di Ruggero, 
e dei posteriori Monarchi, i loro suggelli, i 
caratteri, le firme, i monogrammi di tutte le 
epoche, cominciando dalla normanna sino a 
giorni nostri. Comechè non fossi sicuro di 
aver dato nel segno, pure ciascuno m’inco- 
raggia, e mi stimola a pubblicare il lavoro. 
Dovendosi perù adibire tipi arabi , greci , e 
latini, e non potendo quindi precisare il costo 
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ranges par ordre et illustrés, je fusse a mème 
de faire imprimer le Tabulaire de cette insi- 
gne Cathcdrale. Ne pouvant moi seni venir 
à bout d’un tra vali semblable, mais avec l'aido 
et confort de mes confreres, je placai d'abord 
les diplomes dans unc armoire suivant Ics pre- 
scriptions de la Diplomaiique de l’abbé Fu- 
magalli, et depuis lors j'ai mis tout cn oeuvre 
pour achever la fatigue, et il esiste jusqu’k 
présent plus de soixante documenls, presque 
tous inédits, concernanl l’cpoque normande, 
parmi lesquels (outre ceux latins) quatre di- 
plomes, deux de Roger et deux de Guillaume li 
arabes-grecs , et un cinquième de ce dernier 
arabe-latin, et deux de ceux-ci d’une longueur 
démesurée offrent l’un le tableau stali stique de 
toules les posscssions, l'autre colui des vas- 
saux. 

Il y a déjà sept ans que Ics diplomes ara- 
bes et grecs ont élé Iraduits, et niùmc, pour 
surcroit de soin, on allend de Paris, par l'en- 
tremisodu savant arabisteMr .Noél des Vergerà, 
le corrigó de quelques fauies quo l'on aurait 
pu commelre dans la version de l’arabc. Tous 
les autres en latin ont élé transcrits des ori- 
ginaux, et enrichis de notes diplomaliques, hi- 
storiques et philologiques , en fesant remar- 
quer en outre si le diplomo a élé publié, et 
les errcurs qu’ il pourrait y avoir. On a fait 
aussi le méme iravail pour les diplomes et les 
documens des époques poslérieures , de ma- 
niere que rentier Tabulaire coolleudra de six 
à sept cent documens, auxquels on a fait pre- 
cèder une préface analogue et un Index chro- 
nologique. Tout l’ouvrage serali divisé en 3 
volumes, chacun de 100 feuilles d’impression, 
avec 1 1 plancbes de fac simile déjà dessinéos 
et qui représeotcot les souscriptious de Roger 
et ses successeurs, leurs sceaux, caraclères, 
signatures, monogrammes de toutes les épo- 
ques depuis les Normands jusq’à nos jours. 
Quoique je ne sois pas Irop aùr d'avoir at- 
teint le but que je m’élais proposé, cependant 
tout le monde m’encourage et me presse de 
publier le travail. Ayant pour cela besoin de 
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